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MINISTER VAN LANDBOUW,
NATUURBEHEER EN VISSERI]

The Hague, December 14, 1993

His Excellency . Mr. Patricio Azocar Aylwin
President of Chile
Santiago de Chile

'- D@o\_f /\/\-«_J\ (?VZA«M ,

Since I received last week in the residence of your ambassador the
insignia of the Grand Cross of the Order of Bernardo O’'Higgins, I
wish to thank you Mr. President most heartily for this great honour.

I feel very honoured by this decoration since I regard it as a
recognition of the work of the Dutch government and of the Dutch
political parties during the dark days in the eighties, when the
Chilean democratic parties tried to reorganize the opposition.

As a minister for development, it was also my privilege to assist
this democratic movement through the socalled non governmental
organisations. It was a modest contribution in those dark days. Later
on, as chairman of the European Peoples Party, I was able to continue
this moral aid to the Chilean democratic forces in other .ways. In
these days I visited your country together with Mr. Wim Meyer, at
that time the leader of the Duth Labour Party in our parliament.

The friendship, the solidarity which we experienced in those days,
was once again underlined in the nomination in the Order of Bernardo
O’'Higgins, for which I am very grateful.

In this period af advent, I wish you Mr. President, and your
countrymen, a very happy Christmas and a peaceful and prosperous New
Year ..,

Please accept, Mr. President, the assurance of my highest
consideration.

Piet Bukman
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